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Freface
e ———

¥o dictionary of the Rocky Mountain Stonies hes ever bsen compiled %o
the suthor's kmowledge before this attempt: Thersfore, thet this peper maey
somtein errors is edmitted. A& word list, not teo extensive, wes attampted
¥r. Jack Waddie, Agent at the reserve a good mauy ysars ago; he did e good,
workmenlike job end wisely confined his efferts to those mouns which wers of
nost use to him ms Indien Agent.

A%t one time many years ago, cme of the Oblate Fathers at Lac S%e. Am
is reputed to heve begm a study of the languege es it was knosn o people
of thet reserve, I have hed no access fo this H.5.5.; it is saicd by those
who stete thei they heve sesn it, So be meither as complele nor extensive as
this paper, with its sccomparying dictionery, have triec %o be.

By comsultaticn with those reputed by their fallows te be accomplished
speakers of their own tengue, with serr-rai age groups. Mr., Hunter amd I
found meny veriations and devietions, For instance, the "woman's lenguage®
believed to be in common use smomg that sex, is dying out; the younger people
in their early twenties and late Teens have forms of their om, shbreviations
or centrections as well, that are scercely understocd by their grendparents,

Impact of lsarning and necessity of creaiing rnew words have hed their
affast since the end of the sighteenth century; Abstract nmouns, so preve-
lant in Burovean tonrues, had no plece in Stony a century &gc but heve beex
oreated since from the gerunds of the verbs by adding a suffix "bee™ to the
root or infinitive. Conjunctions and prepositions heve beexn devaloped very
little in comparison with manmy other tongues.

Occasionally such forms have been included in the most suiteble Tars
thev knew to occur often as separsble prefixes snd soretimes as inseparsble
. Te could not find eny thread of a system which might be used To form-
ulets & rula, Somewhat confusing it is to find a syllable occurring as a
pronoun, as = separsble verbal prefix end as an insepersble verbel prefix.
Too, in some instences, & pronocun disappears in the third person nominative
yet recccurs in the objective.

Lccent or vocal emphasis mede it sometimes wise to elfer the spelling
of & word - notebly in the werbs - %o produce greater clarity of understand-
ing and superior promumciation; yet, on the whole, the language doss no%
admit of weaker and stronger emphasis on various syllables so thet spesch
requires a smooth flow of brsath,

Almost every "n" gound is mesel as in the French Mun"; we have marked
most of these with the phonetic sizn—v; but an initial "n" sound is us-
ually propounced as the ordinery ™n" in Enzlish: So often it is very
diffionlt to detect when "z" precedsd by "i" or "e" that one fails, by ear,
to detect eny difference. The reader is likely to find thet words relaeting
to "fire™ mey sometimes use "%ﬁrboun“ or "efktoon™; the words relating to
tobacco end smoking "endockerbes" mey appear spelled similerly. The soft
LM a5 in "tooth™ is marked es "0% (Gresk Thets) and the hard sound "thF
as in "that" is ordinarily marked "th".

In writing out "The Lord's Prayer” we find word order varies greatly
from that of Znglish but in both "The Ten Commsndments™ end "fhe 23rd. Fsalm”,
ine latter folleow almost completely the English orders '

¥r, Hunter end I have plessure in submitting the first comprehensive
records of both 2 Dictionary snd a Grammer in the Stony lansuags.

JOHY ILAURIE
EDWARD HUNTER = Councillor.







A Present Tensa

able ohfgeehee oh-wa-geeheech
fit for

aboliah gadagoofnsi® wa gadsgnofsifich zedazoofieshbees=in
do away with - "sin" shows negation

ebaclve afyasten a-ma=stanch aysstanbee
ebsord wanesnys wengsn mech waneenaeshyabes
sbatain wazesgookan wBgee =onlkench wezeeyakofibes
éﬁ#na;;as‘_ﬁ af—wa b i rp@zegineh ennegesinbes
The first verdb may be used in ell s=nses of the English verb "avoid"
voluntarily”; the second is s negstive verb "sin® meaning "not to
use habituelly? or "to re=rsin from use lest & hebit be estsbliste 4f
sbuse keecbazin wa keebszinch keebazinbes
accent afgao a-ma~gooch sgeecheeyagoobes
accommodate ZeeohPhnaza teeoh-wa-hnezach teschgeechechnazabee
accomplish nnoostan wa=hnoostanch hnooetanbee
accomaany esye(yonlth esyanoothach
s 2ocurulate ohpayia ohpay wach ohpeysabes
ache vezan (peseive only) wme yazanch
schieve ayktampanfes ey -lampen-ue—eshch eaykiapegeeyabes
pequit tzsameeya-koeyubee tasameeva we keeysbeech tasamseyakeeyabes
adiorn ayfieciveyecich'eeya ayfiecyay # esfich'esyach (1% adjoins)
s #eeyay—moflzochay-mcDougall-ta eefich'chesyud
YeDougell's lend adoins the reserve or
adieins ours,
adnini ster speen{insert oblect)-cheeys - apeen-—--cheeyach apesncheeyeybee
the government adoinisters +the land
geechoofthayhufizgabee-zay apeen-moficochey-zay-chesvach
wohatayina wohstey—wa-nach wohstevnabes
I am edmiring it.
I admirs the girl.
(wEfly=ne-zay wohsieyw-we-nech)
(The girl is admiring hersddf)
{VEfiyane-zay wostay-eefich'ee-nach)

{The boy simires the gi r}'}
{uinchsna-zey wohstey-edhysne-zey-cheeyech)

ootin é'n—w&-jaach;yost.*_neﬂjoobea-: ceus=tivse)




anmounce O SgULVELlEnt

annow sochneficesye s=chns wa keeyach
I em ceusing emngyance or bother

"mma® may refer %o jibing at another (by word of mouth)

@nafa Gna=wach

enoint

































































































































































































































































































































































































































































































